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: § En e/ de novembro de 2002.
i ! i
i fSenhoﬁ Ministro,
% . :Tenhoha honra de acusar recebimento da Nota Verbal nr.
§0-02-0445971, de 19 de novembro de 2001, do Ministério dos

NegQClOSL Estrangelros da Republica da Lituania, cujo teor em

ﬁortugue ,e o sequlnte.
k i

P “NO‘I‘A VERBAL

i *O Mln;stérzo dos Negdcios Estrangeiros da Republica da
ﬁitﬁania *cumpr;menta © Honoravel Ministério das Relacgbes
Exterlorfé da Rgpubllca Eederatlva do Brasil e tem & honra de
propor, gm nome do Governo da Kepublica da Lituania, “ACOrdo
entre o ’Governp da Republica da Lituania e o Governo da
Repunx;c ‘Feaeratlva do Brasil para a Supressaoc de Vistos, nos

segulnte ternos

i;

Acop;no fi‘RE O {GOVERNO DA REPUBLICA FEDERATIVA DO BRASIL E O
GOVERNO 4.5; REPUBLICA DA LITUANIA SOBRE ISENCAO DE VISTOS

@ Gevernafda Regﬁblica Federativa do Brasil
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Q chernn'da Republlca da Lituénia

doravante denom;nados “Partes Contratantes”},
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A Sua EXCﬂlénCla o
ﬁenhOr.Anuanas Valionls

Ministro |gos Negbcios Estrangeiros da
Republlc:,da Litpania

¥

T T - A Y T e

T I ST T N S R et L S BT e




S

__________________________

_20 Mar 06 16:

i

<«

TR

IR SO

e

T ST Y T e gy

T e

R T TR T TR T ST

”Acérdam

EARTIGO

1 24 ’

| também
- assim ¢
: de: perm
vélidos
- menores

1Q0*téd6

' de’ Mis
. ARTTGO

*présent

DI@/DhI

ARTIGO

' da’ Repih
‘estardol |
 territd
- pontos

' passage

1.

Coﬁtratg
. de-amba
 de

' Represe
i entrar,
. Contrat
tvisto.

Mi;

ARTIGU

terrlto
80 (ng
remuner

39273607

JCVIS BRAS LITU/2002/2.

nte:

qnals
la Lituéania,
de vistos para entrar,
iEstado da outra Parte Contratante,
;eiricos abertos ao tréansitoc internacional

»r um periodo de até 90 (noventa) dias.

da Republica Federativa do Brasil e nacionais
portadores de passaportes . validoes,
transitar e permanecer no
em todos os
de

Naci
Jllca

2

i 1t

) do Estado de qualquer .das Partes
ntes, aortadores de passaportes diplomaticos ou oficiais
tas Paﬁtes Contratantes, integrantes :
soes dlplomatlcas, Repartigdes

1tacoes oficiais de organismos internacionais poderao
permamecer e sair do territéric da outra Parte
wnte, pélo periodo de suas missbes, sem a necessidade de
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consulares ou das

D

Il
4}
i

#
'3
As dLsp031¢oes do paragrafo 1 deste artigo aplicam-se

abs membros da familia dos nacionais acima mencionados,
dmo seu% dependentes, due OS acompanham durante o periodo
;nénc1a e portem passaportes diplomaticos ou oficiais
f§ O termo “familia” refere-se ao cdnjuge e dependentes

de 21 anos.
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:
Nacidnais dos Estadcs de ambas as Partes Contratantes,
es dei'passaportes validos, gque desejem permanecer no
;o da %utra Parte Contratante por um periodoc superior a
énta}, dias, desejem estudar ou exercer atividade
da no feferido territério, terdo que obter visto através
e’ dlplomética ou reparticdo consular da outra Parte

Contrat

ante, prev1amente & chegada.

pensa da obrigato oriedade de visto 1ntroduz1da pelo

Adic
os cidadi3os de ambas as rtes
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gcc#trataﬁtns da obrigacdc de cumprir as leis e regulamentos
;vi@ente<5no terrltorlo receptor relativos & entrada, permanéncia
e saida de estrangeiros de seu territério.

!
zARTIGO |l
@ ’ | a

!As Pagte Contratantes informar-se-3o, com a brevidade
p0851vel,§ mutuamente, por via diplomética, sobre quaisquer
hudancas nas respectlvas leis e regulamentos sobre o regime de
gntgada, @ermanqnc1a e saida dos cidadao estrangeiros.
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ARTIGO 6 ?

H

c iAs Pa &es se comprometer a readmitir seus nacionais nos
;erritér-ﬁs de | seus respectivos Estados sem formalidade ou
¢obranca ie despesas adicionais.
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ARTIGO 7
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§

g Este Acordo nao limita o direito de ambas as Partes

éonﬁratartps del negar a entrada ou reduzir o tempo de
ermanencL? de @acionais de outra Parte Contratante considerados

hndesejawegs.
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P | Por mativos de segurang¢a, ordem ou saude pubtiicasg,
qpalquer I das | partes Contratantes podera suspender

emporarlamente ga aplicagcdc deste Acordo nc seu todoc ou em

p@rfe, cpln excecdo do Artige 6. Tal suspensao devera ser
n@tlalcadé;é outra Parte Contratante, por canais diplomaticos,
cFm a maifjibreve ! antecipacéo.
ARTIGO 9 ih 5

i
lhh : Nacionajs dos Estados de ambas as Partes Contratantes,
qfe tenhrr perdido Seus passaportes no territério da outra

Parte, deMerdo partir do territdério receptor com documento de
viagem apropriadd; emitido pela Miss&o diplomética ou Reparticado
censular ce;seu pals.

24 C? docﬁmentos apropriados mencionados no parégrafo
ariterior dérao: oy "Certificado de Repatriacdo” para a RepUblica
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‘ativa do Brasil.

]
0]
(oK
o
In!

ARTIGO |
. r

JERAUPIRATHNRMAG NOr JEMRRITI § ¢ MCR
el
W

'+
1.
il .
S
Ui

diplomat;
i(trinta)

3
o

Bartes Contratantes intercambiardo, por via
espécimes de seus passaportes validos no m&xime 30
apés a data de conclusido deste Acordo.
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2. i iCaso thaja modificac3o dos passaportes validos, as
gartes @ontratantes intercambiarao, per via diplomatica,
F{esp'{ecimes-g de seus novos bpassaportes acompanhados de informacio
vormenorjizada sobre suas Caracteristicas e uso, com a
Antecedéncia minima de 30 (trinta) dias de Sua entrada em vigor.
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ARTIGO 11}

)
§

1. Este dcordc tera validade por tempc indeterminado e
eritrara aﬁ vigor no trigésimec dia apés a data em que as Partes
QOntratanﬁes sei informarem por escrito sobre a conclusic dos
éesgectivqs req@primentos legais necessérios para a sua entrada

vigord! g

i
i

i

. 0 presente Acordo poders ser modificado pela mutua
vontade das Partes Contratantes; as emendas entrario em vigor na
forma do gardgrafo 1 deste Artigo.
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%n i _Oualq@er uma das Partes Contratantes poderd denunciar
O ‘presentg Acorflo, por meio de Nota diplomética. A denuncia
sirtira dfeito 2@ (noventa) dias apés a data de recebimento aa
n@tificagﬁp pelaﬁoutra Parte Contratante.

(o |

i
S ie a8 proposta acima for aceita pelc Honorédvel Governo
dé,Répﬁblﬁ@a Federativa do Brasil, esta Nota, juntamente com a
résposta |do - Ministério das Relacdes Exteriores do Brasil
cémunicandy tal aceitacdo, constituirdo Acordo entre o Governo
da ‘Républlfa da litudnia e o Governo da Repiblica Federativa do
Brasil pafa a Suﬁ?essao de Vistos nos termos desta Nota.
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; Q Minﬁ%tério conta com uma decisdo positiva do

koo v i PR ) )
Honoravel jboverqb da Replblica Federativa do Brasil nesse
sentido e muito a?reciaria uma resposta com brevidade.
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nistério dos Negdcios Estrangeiros da Republica da
la apro

Relacd

2.

‘brasilgfiro

0 Mi
yeita a oportunidade para renovar ao Ministério das

25 Exteriores da Repiblica Federativa do Brasil a garantia

mais alita consideracéo.

i
| Vilnius, 19 de novembro de 20017,
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+ Em resposta, informo Vossa Exceléncia de que o Governo

§

condcorda com os termos da Nota acima transcrita, a

H
bt

qqal, juntamenite com a presente Nota, constituira Acordo entre

Excelér

i
-
'
.

{

paises;

Apro?eito a oportunidade para apresentar
¢ia a gmrrantia de minha mais alta consideracgio.

a Vossa
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! CELSO LAF
Minjstro de Estado d elagdes Exteriores
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MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

L . OF THE REPUBLIC OF LITHUANIA

| No.10-(204-15971

| VERBAL NOTE

i ; T e Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Lithuania presents its
. . compli ants to the Honorable Ministry of External Relations of the Federative
, Republig) of Brazil and has the honor to propose, on behalf of the
- Govern ent of the Republic of Lithuania, an Agreement between the
i - Govemn ent of ihe Republic of Lithuania and the Government of the
. Federa ve Repubiec of Brazil on abolition of visa requirements, according the
[ followin 1erms ‘

d ; AGREEMENT

P ; | BETWEEN

P THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF LITHUANIA

o AND

;. THHE ‘GOVERNMENT OF THE FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL

| GN ABOLITION OF VISA REQUIREMENTS

P ;

f The Goverhment of the Republic of Lithuania and the Government of
¢ the Fegg ratwe Repubhc of Brazil, hereinafter referred as “Contracting
;  Parties'l,; [%

;o rq_;;/e agreej;fd as follows:

o

1 it

‘*g Article 1

i Nation i' of the! Repubhc: of Lithuania and of the Federative Republic of
. Brazil, i are hbiders of valid national passports, shall be exempted from
. visar iremems= to enter, transit through and stay in the territory of the state
L of the qther Contractmg Parly, at all border crossings open to international
ar traﬁ‘zc |§or a period not exceeding 90 days.

| THE Mab ISTRY OF EXTERNAL RELATIONS
. OF THE FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
~ Brasilia} |
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1. fﬁation 2}

. or servicg
- or officialls
- enter, stdy

; : Article 2
g of the State of either Contracting Party, holding valid diplomatic
pbassports, who are members of dipiomatic mission, consular post
épresent-’étives of international organizations, shall be permitted to
and leaye the territory of the state of the other Contracting Party
‘period df their assignments without the necessity of obtaining a
! 4

"

visions qf paragraph 1 also apply to the members of the families of
d nationals, as well as their dependants, who accompany

hg their stay and hold valid diplomatic and service passports. The

nily” refer

mentione
s to the spouse and dependants under the age of 21 years
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Article 3

iof the state of either Contracting Party - holders of valid nationals

- who jntend to stay in the territory of the state of the other
g Party §Tor a period exceeding 80 days, intend to study or engage
orated gctivity in the said territory, must obtain visas from a
- missio; or consular office of the other Contracting Party prior to

at.

Articie 4
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The ab §tion of i/isa requirements introduced by this Agreement does not
ej,xemptj ;ationalsgjof the states of the Contracting Parties from the duty of
comply g with the laws and regulations in force in the host country
concerning entry,?stay and departure from the relevant state.
| Article 5
s
f'_frhe C).gtracting} Parties shall, as soon as possible, mutually inform each
other fhrough diplomatic channels of any change in their respective

ipn concei}"ning the entry, stay and departure of foreigners.

f

' , Articie 6

The Cpr
- wlerritodie

fParties undertake to readmit nationals of their states into the
ir respective states without additional formalities or expenses.
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i Article 7
This Agr¢ement do’ges not curtail the right of either Contracting Party to deny
entry or $horten stay to nationals of the state of the other Contracting Party

| consideréd undesirable.
BRI ;11
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| ; Article 8

P i ; | -

. For reasons of secsﬁtrity, public order or public heaith, either Contracting Party

. may temporarily sé}spend the application of this Agreement in whole or in
part, exg ipt of arlicle 6. Such suspension shalll be notified to the other

._ antract g Party %vith the earliest possible anticipation through diplomatic
. channeld | f

. Article 9

- i

f 1. Natiohgls of the state of either Contracting Party who have lost their

lin the territory of the state of the other Contracting Party shall

depart figm this té;jrritory with the appropriate replacement trave! document,
ithe Dip!:pmatic Mission or the Consular Office of their respective

2..The fé){opriateié documents mentioned in the previous paragraph shall be

ion certificate” for the Republic of Lithuania and “Retumn
ion to Brazil” for the Federative Republic of Brazil.

Article 10

Sl

¢
§
!
:
1

i

1. The <Z.§ontractif§g Parties shall exchange through diplomatic channels
specimens of their valid passports not later than 30 days after the date of

conclusign of this Agreement.
' ; i

2 in ca e of any jrénodiﬁcation of the valid passports, the Contracting Parties
shall exghiange their new specimens accompanied by detailed information on

their ap fgcability §hrough diplomatic channels, not later than 30 days before
their intdaduction. i
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Article 11

s s .
t % This Aéreemerit is valid for an indefinite period and shall enter into force
on the B day after the date on which the Contacting Parties have notified- «,

e‘ach of we:r in writhing that the necessary internal procedures for its entry into
force hdye been completed.
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2. This Agreemeg-;t can be modified in case both Contracting Parties so
desire. The amendments will enter into force as mentioned in paragraph 1 of
this artile. }‘

i

-3, The Contractn g Parties may denounce this Agreement through a

Dipiomc ic Note. The denunciation will be effective 90 days after the receipt
D

* of the nétification tirom the other Contracting Party.

.; i
if he abové proposal is acceptable to the Honorable Government of
{atlve Repubhc of Brazil, this Note, together with the reply of the
Ministry of Exte[nal Relations of the Federative Republic of Brazil
hicating such acceptance, shall constitute an Agreement between the
: ent of the Republic of Lithuania and the Government of the

" Federat) e Reputahc of Brazil on abolition of visa requirements under the

terms of this Note
Ihe Ministry counts upon a positive decision of the Honorable

Govern ent of tHe Federative Republic of Brazil in this regard and would

; hzgh!y appreciate én early reply.

He Mlmstq of Foreign Affairs of the Republic of Lithuania avails itself

of the portumty to renew to the Ministry of External Relations of the
Federatjye Repubhc of Brazil the continued assurances of its highest
conside ;txon
Milnius, Noyember 19, 2001
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